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DANGER
Tension dangereuse, risque de chocs électriques.
Ne pas ouvrir le produit. Pour réduire le risque de choc électrique ne pas 
exposer cet équipement à la pluie ou à l’humidité. 

ATTENTION !
Risque d’incendie. Garder éloigner tous les matériaux combustibles et  
inflammables de l‘appareil en fonctionnement.

INSTALLATION

∙ �Déballez et vérifiez soigneusement qu’il n’y a pas de dégâts de transport avant d’utiliser l’appareil. Ne mettez jamais un 
appareil endommagé en service.

∙ �Cet appareil est destiné à une utilisation en intérieur uniquement. Utilisez-le uniquement dans un endroit sec. Exposer 
l’appareil à la pluie ou à l’humidité risquerait de provoquer un choc électrique ou un incendie.

∙ �Ne placez pas l’appareil, les enceintes ou tout autre objet sur le cordon d’alimentation et assurez-vous qu’il ne soit pas pincé.

UTILISATION

∙ �Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant des capacités physiques, physio-
logiques ou intellectuelles limitées ou par un manque d’expérience et / ou de connaissances, à moins d’être surveillés 
par une personne responsable de leur sécurité ou de recevoir des instructions de cette personne en ce qui concerne le 
fonctionnement de l’appareil.

∙ ��Ne laissez jamais cet appareil en marche sans surveillance.

∙ �En cas de problèmes de fonctionnement, arrêtez immédiatement d’utiliser l’appareil. Ne pas essayer de le réparer soi-
même. Contactez votre revendeur ou faites appel à un réparateur spécialisé et agréé. 

∙ �NE laissez PAS de liquides ou d’objets pénétrer dans l’appareil. En cas de déversement de liquide sur l’appareil,  
DÉBRANCHER immédiatement l’alimentation électrique de l’appareil et contacter le service après-vente.

MAINTENANCE / ENTRETIEN

∙ �N’essayez jamais de démonter, réparer ou modifier l’appareil par vous-même. Sinon, la garantie devient nulle. Les  
réparations effectuées par des personnes non qualifiées peuvent entraîner des dommages ou un dysfonctionnement. 
Veuillez contacter le centre d’assistance technique agréé le plus proche.

∙ �Ne plongez jamais l’appareil dans de l’eau ou dans tout autre liquide. Essuyez-le uniquement avec un chiffon légèrement 
humide.

Merci d’avoir choisi l’un de nos appareils Woodbrass. Veuillez lire attentivement ce manuel d’utilisation et suivre les ins-
tructions pour éviter tout risque d’endommagement de l’appareil dû à une mauvaise manipulation. Conservez ce guide de 
l’utilisateur pour référence ultérieure.

 Avant d’utiliser votre matériel, nous vous recommandons de lire l’ensemble des instructions de ce manuel.

Les symboles illustrés ci-dessous sont des symboles acceptés internationalement pour avertir des dangers potentiels  
relatifs à l’utilisation d’appareils électriques. Si l’un de ces symboles est présent sur votre appareil, veuillez prendre 
connaissance des consignes ci-dessous :

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
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Vissez l’étrier du micro sur le stand de votre choix : bras articulé, support de table ou stand, à votre convenance. L’étrier est 
livré avec un adaptateur de filetage 3/8 - 5/8 qui permet de s’adapter à tous les diamètres existants.

Reliez le micro à votre ordinateur (PC ou MAC) au moyen du câble USB fourni. Utilisez l’extrémité USB-C pour vous connec-
ter au micro et l’extrémité USB-A ou l’adaptateur USB-A/USB-C  pour vous connecter à l’ordinateur selon le format du port 
USB disponible.
L’interface USB du micro est reconnue par votre ordinateur sous le nom Woodbrass audio.
Windows : accès à la configuration du micro par le panneau de configuration > Son > Entregistrement > Microphone
MAC OS : accès à la configuration du micro par Préférences système > Son > Entrée

UTILISATION 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Polarité cardioïde
Transducteur dynamique
Réponse en fréquence 50Hz – 16 kHz
Plage de gain 0 à +15 dB

Impédance de sortie 600 Ω
Sensibilité -55 dBV/Pa (1,78 mV), -47 dBFS/Pa
SPL max 132 dB
Sortie XLR 3 broches
Port USB-C 
Les sorties USB-C et XLR sont utilisables simultanément

Contrôles sur le micro 

Mute (coupure audio avec témoin lumineux bleu /ambre)
Volume micro logiciel
Gain du préampli micro
Sortie monitoring casque (mini-jack 3.5 mm)

Grille double maille et bonnette interne anti-pop
Corps robuste en aluminium moulé
Finition noir satiné

Accessoires livrés étrier de suspension, adaptateur 3/8-5/8,  
câble USB-C/A + adaptateur USB-A/C

Longueur 160mm
Diamètre 59mm
Poids 517g

1 3
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1  Bouton Mute 
Coupure du micro. Le voyant passe  

à l'ambre pour indiquer le statut mute.

2  Gain du préampli micro  
Presser + ou – pour augmenter  

ou diminuer la sensibilité.

3  Volume + / -  
Contrôle du volume  

logiciel du micro

4  Sortie analogique XLR 

5  Sortie casque  
pour le monitoring logiciel

6  Port USB-C  
pour l’interface audio
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ENVIRONNEMENT ET NORMES

Applicable dans l‘Union Européenne et les autres pays européens pratiquant le 
tri des déchets. La présence de ce symbole sur le produit ou sur la documen-
tation correspondante indique qu‘en fin de vie, le produit ne doit pas être jeté 
avec les déchets normaux, afin d‘éviter tout dommage à l‘environnement ou aux  
personnes consécutive à une élimination non contrôlée des déchets. 

Séparez-le des autres types de déchets et recyclez-le, afin de promouvoir la  
réutilisation durable des ressources naturelles. Nous conseillons aux utilisateurs non  
professionnels de contacter le revendeur chez qui ils ont acheté le produit, ou un représentant  
gouvernemental local, pour plus de détails sur le lieu de collecte et la façon de recycler cet  
appareil dans le meilleur respect de l‘environnement possible.. 

Nous invitons les utilisateurs professionnels à contacter leur fournisseur et à vérifier les termes 
et conditions de leur contrat d‘achat.

Ce produit Woodbrass est conforme aux certifications européennes en vigueur ain-
si qu’aux directives  européennes suivantes :

RoHS 2 Directive 2011/65/EU 

CEM Directive 2014/30/EU

	

La DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ  est disponible sur demande à l’adresse suivante  :  
support@woodbrass.com
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DANGER
Hazardous voltage – risk of electric shock.
Do not open the device. To reduce the risk of electric shock, do not expose 
this equipment to rain or moisture.

CAUTION !
Fire hazard. Keep all combustible and flammable materials away from the 
device while it is in operation.

INSTALLATION

∙ �Carefully unpack and check the unit for any transport damage before use. Never operate a damaged device.

∙ �This device is intended for indoor use only. Use it only in dry environments. Exposure to rain or moisture may cause elec-
tric shock or fire.

∙ �Do not place the device, speakers, or any other objects on the power cord, and ensure that it is not pinched or crushed.

USAGE

∙ �This device must not be used by individuals (including children) with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or 
lack of experience and/or knowledge, unless they are supervised by a person responsible for their safety or have received 
proper instruction on how to operate the device.

∙ Never leave the device unattended while it is operating.

∙ �If the device malfunctions, stop using it immediately. Do not attempt to repair it yourself. Contact your dealer or an au-
thorized and qualified technician.

∙ �DO NOT allow liquids or objects to enter the device. If any liquid is spilled on the unit, IMMEDIATELY UNPLUG it from the 
power supply and contact customer service.

MAINTENANCE / SERVICE

∙ �Never attempt to disassemble, repair, or modify the device yourself. Doing so will void the warranty. Repairs performed 
by unqualified personnel may result in damage or malfunction. Please contact the nearest authorized service center.

∙ �Never immerse the device in water or any other liquid. Clean it only with a slightly damp cloth.

Thank you for choosing one of our Woodbrass devices. Please read this user manual carefully and follow the instructions 
to avoid any risk of damage due to improper handling. Keep this user guide for future reference.

 Before using your equipment, we recommend reading all the instructions in this manual.

The symbols shown below are internationally recognized warnings indicating potential hazards related to the use of elec-
trical devices. If any of these symbols appear on your device, please refer to the safety instructions below:

SAFETY INSTRUCTIONS
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Install the microphone yoke onto the stand of your choice, boom arm, desktop stand or floor stand as preferred. The mount 
comes with a 3/8" to 5/8" thread adapter, making it compatible with all standard thread sizes.
Connect the microphone to your computer (PC or Mac) using the included USB cable. Use the USB-C end to connect to the 
microphone, and the USB-A end or the USB-A to USB-C adapter to connect to the computer, depending on the available 
USB port format.
The microphone's USB interface will display on your computer under the name WOODBRASS Audio.
Windows: access microphone settings via Control Panel > Sound > Recording > Microphone
MacOS: access microphone settings via System Preferences > Sound > Input

USAGE 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Polar Pattern Cardioid
Transducer Dynamic
Frequency Response 50Hz – 16 kHz
Gain Range 0 to +15 dB

Output Impedance 600 Ω
Sensitivity -55 dBV/Pa (1,78 mV), -47 dBFS/Pa
Maximum SPL 132 dB
XLR Output: 3-pin
USB-C port
USB-C and XLR can be used simultaneously.

Microphone onboard controls

Mute switch with blue/amber indicator light
Microphone software volume
Microphone preamp gain
Headphones monitoring output (1/8" phone)

Double-layer mesh grille with integrated pop filter
Rugged die-cast aluminum body
Satin black finish

Included Accessories Yoke mount, 3/8" to 5/8" thread adapter, USB-C to USB-A 
cable + USB-A to USB-C adapter

Length 6.3 in
Diameter 2.32 in
Weight  1.14 lbs

1 3
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1  Mute button 
Mutes the microphone. LED turns 

amber to indicate mute status.

2  Mic preamp gain  
Press + or - to increase  
or decrease sensitivity.

3  Volume + / -  
Microphone software  

volume control

4  XLR analog output  

5  Headphone output  
for software monitoring

6  USB-C port  
for audio interfacing
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ENVIRONMENT AND STANDARDS

This product is subject to the European Waste Electrical and Electronic Equipment Directive 
(WEEE) in its currently valid version. 

Do not dispose with your normal household waste.

Dispose of this device through an approved waste disposal arm or through your local waste faci-
lity. When discarding the device,  comply with the rules and regulations that apply in your country. 

If in doubt, consult your local waste disposal facility.

This Woodbrass product is compliant to all required UE certifications and conformed to  
following standard and UE directives:

EMC Directive 2014/30/EU

RoHS 2 Directive 2011/65/EU

The UE DECLARATION OF CONFORMITY is available, if you need it, please just ask for it at :  support@woodbrass.com
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Tous droits réservés. Aucun extrait de ce manuel ne peut être  
reproduit, sous quelque forme ou par quelque moyen que ce soit, 

sans permission écrite de la société WOODBRASS.

All rights reserved. No part of this manual may be reproduced,  
in any form or by any means, without the written permission  

of WOODBRASS company.

WOODBRASS 
2, rue de Milan - 44470 Thouaré-sur-Loire - France

FR


